
2 IV. Abhandlung: Wilhelm.

usurpatur neque vero praesentem sed ineuntem annum signi-
ficat, nt appareat haec ipso anni civilis initio rogata esse, nullae
igitur tum poterant esse pecuniae iiti toü e’otovto«; eviaüxou cre-
ditaeb Unter der Voraussetzung, dass der Beschluss zu Beginn j
des Jahres zu Stande gekommen und deshalb das laufende
Jahr als ekimv eviauTO? bezeichnet sei, schreibt Dittenberger
nunmehr ora tw: xpo tou sig!]ö(v)to(; IviauTÖi TeGepaTizaaiv. Auch

dieser Vorschlag unterhegt meines Erachtens erheblichen Be
denken. Denn der Ausdruck ist ohne ersichtlichen Grund

seltsam umständlich und wie mir scheint nicht einmal sprach-
gerecht. Ich habe für die Formel 6 skiwv evtauTo?, die auch
Z. 40 und 59 der Inschrift wiederkehrt, nicht gesammelt und
glaube es nicht nöthig zu haben: dass so nicht das laufende,
wenn auch erst im Anfänge stehende, sondern allemal das
nächste Jahr bezeichnet wird, scheint mir im Hinblicke auf
Pollux I 57: tou pteXXovTo? stouc, tou eioiovto? ztX. und, um wenig

stens zwei Belege zu bringen, Aristoteles xoX. A8. 31, 2 tou; ce
alpeSsvTa; ap/eiv tov siuiovTa Iviaurbv auToxpaTopac, und folgende Stelle
einer Inschrift aus Thera I. G. Ins. III 326 Z. lff. ettnn’oupivou
tou xpWTap%ovto; ztX. AptoToSdpou ztX., IxujJYlfi^opivoo 'Ecrtafou toü
öpaouXeovTo; toö zai auTou äxo§eSeiYp,ävou st; tov eioiövTa eviauwv

irpwTdpxovTO? sicher. 1 Aber genug, dass auch Dittenbergers neue
Lesung an Jevoc ändert. Ich verfiel, gerade weil vor exoc der
Rest eines runden Buchstabens verzeichnet wird, auf za]0’ etc:
oder sjip’ stoc. Nur letztere Ergänzung ist zulässig, denn von
meinen Vermuthungen in Kenntniss gesetzt, hat Herr Percy
Gardner mit bewährter Freundlichkeit den jetzt in Oxford auf
bewahrten Stein eingesehen und sich laut brieflicher Mittheilung
überzeugt, dass der erste Buchstabe der Zeile nicht Theta, sondern
Phi ist. Um die Lücke zu füllen, setze ich nach ogoi noch piv ein
und lese demnach: tgc §e xpo; Tob; Tpaxe?si[Ta; oooi p,ev Iv twi e]®

eto; sviauTÖt TeOsjxaTlzasiv. Der Ausdruck 6 s&lt;p’ sto; IviauTo; kann
nur das heurige Jahr bezeichnen; es leuchtet ein, wie sehr

1 In der Anfrage an das Orakel zu Dodona Gr. D. I. 1589 rj aitEwpat
jroXaEiav im tauil 5) tou eIoiovcoc fasst 0. Hoffmann tou EioioVto; im Gegen
satz zu ijti tocöti jetzt gleich 1 im Sinne des gewöhnlichen to iruov ,in

Zukunft, späterhin*. Vielleicht liegt es näher ,nächstes Jahr* zu ver
stehen; prjvo; wollte Pomtow ergänzen. 1575 A mag man Z. 3 ro“

ämbvTjo; herstellen.


